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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

どんなところに旅
りょこう

行に行
い

ったことがありますか？　どうでしたか？
េតើអ�កធា� បេ់ដើរកម្សោន�េនឯណា? កែន�ងកម្សោន�េនាះជាកែន�ងដូចេម�ចែដរ?

いろいろなところに行
い

けて、
よかったです6

旅
りょこう
行に行

い
こう

電
でんしゃ

車の切
きっ ぷ

符、車
しゃない

内の表
ひょうじ

示、駅
えき

の掲
けい じ

示などを見
み

て、必
ひつよう

要な情
じょうほう

報を読
よ

み取
と

ることができる。
អចអននិងយល់នូវពត័ម៌ានេនេលើសំបុ្រតរថេភ�ើង ករបង� ញេនក�ុងរថេភ�ើង និងេសចក�ីជូនដំណឹងរបស់ស� នីយជ៍ាេដើម។

切
き っ ぷ

符・掲
け い じ

示1.
23

1 	 新
しんかんせん

幹線の切
き っ ぷ

符を読
よ

みましょう。
ចូរអនសំបុ្រតរថេភ�ើង Shinkansen ។

旅
りょこう

行に行
い

くことにしました。新
しんかんせん

幹線の切
きっぷ

符を買
か

いました。
អ�កបានសេ្រមចចិត�ថាេទេដើរកម្សោន�េហើយកទិ៏ញសំបុ្រត Shinkansen ។

( 1 ) 	① - ⑥は、切
き っ ぷ

符のどこに書
か

いてありますか。印
しるし

をつけましょう。
េតើ ①-⑥ មានសរេសរេនែផ�កណាៃនសំបុ្រត? ចូរគូសសមា� ល់។ 

① 出
しゅっぱつち

発地 ② 行
い

き先
さき

 ③ 出
しゅっぱつび

発日
④ 出

しゅっぱつ
発時

じ か ん
間 ⑤ 到

とうちゃく
着時

じ か ん
間 ⑥ 料

りょうきん
金

ស� នីយេ៍ចញដំេណើ រ េគាលេដ កលបរេិច�ទេចញដំេណើ រ

េម៉ាងេទដល់េម៉ាងេចញដំេណើ រ ៃថ�សំបុ្រតេធ�ើដំេណើ រ
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( 2 ) 	乗
の

るのは、どの車
しゃりょう

両ですか。○をつけましょう。
េតើអ�កគួរជិះទូរថេភ�ើងមយួណា? ចូរគូសរង�ង។់

a. b. c.

( 3 ) 	席
せき

はどこですか。印
しるし

をつけましょう。
េតើេកអីរបស់អ�កមយួណា? ចូរគូសសមា� ល់។

🔖大
たいせつ

切なことば

～発
はつ

 depart at ～  ｜ ～着
ちゃく ごう

 arrive at  ～ ｜ ～号 train number ～ ｜ ～号車
ごうしゃ

 ～席
せき

  ～ seat

ទូរថេភ�ើងេលខេចញដំេណើ រេន មកដល់េន រថេភ�ើងេលខ

េកអី

  ～ seat
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2 	 新
しんかんせん

幹線の電
でんこうけいじばん

光掲示板を読
よ

みましょう。
ចូរអនក� រពត័ម៌ានេអឡិច្រត�និចរបស់រថេភ�ើង Shinkansen។

しんかんせん の まえ えき でんこうけいじばん じぶん の しんかんせん かくにん

新幹線に乗る前に、駅の電光掲示板で自分が乗る新幹線を確認しています。 

( 1 ) 	① - ④は、どこを見
み

ればいいですか。印
しるし

をつけましょう。
េតើ ① - ④ ស�ិតេនែផ�កណាៃនក� រពត័ម៌ាន? ចូរគូសសមា� ល់។

① 出
しゅっぱつ

発時
じ か ん

間 ② 新
しんかんせん

幹線の名
な ま え

前
③ 行

い
き先

さき
 乗るホーム 

の
④ 

( 2 ) 	11 時
じ

2
にじゅっぷん

0 分に出
しゅっぱつ

発する新
しんかんせん

幹線は、今
いま

どうなっていますか。
េតើរថេភ�ើងែដលេចញេនេម៉ាង ១១:២០ កំពុងមានប�� អ�ី? 

🔖大
たいせつ

切なことば

遅
おく

れ                       ｜ 約
やく

1
じゅっぷん
0 分                                   （約

やく
～                  ～）

េម៉ាង េចញដំេណើ រ

េគាលេដ

េឈ� ះរបស់រថេភ�ើង Shinkansen

ចំណតចរំថេភ�ើង

យឺត, ពន្យោរេពល ្របែហល ១០នាទី ្របែហល

អ�កកំពុងេមើលពត័ម៌ានេលើក� រពត័ម៌ានេអឡិច្រត�និចរបស់រថេភ�ើង Shinkansen ែដលអ�កនឹងជិះ។
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3 	 駅
えき

の掲
けいじ ば ん

示板を読
よ

みましょう。
ចូរអនក� រពត័ម៌ានេនស� នីយរ៍ថេភ�ើង។

駅
えき

の改
かいさつまえ

札前に、掲
けいじばん

示板が出
で

ています。
មានក� រពត័ម៌ានមយួេនមុខ្រចកវយសំបុ្រតៃនស� នីយរ៍ថេភ�ើង។

( 1 ) 	何
なん

のお知
し

らせですか。考
かんが

えましょう。

( 2 ) 	原
げんいん

因は何
なん

ですか。○をつけましょう。
ចូរគូសរង�ងេ់លើមូលេហតុ។

a. b. c.

🔖大
たいせつ

切なことば

運
うんてん

転見
み あ

合わせ

េតើេគកំពុង្របកសពីអ�ី? 

ផា� កករេធ�ើដំេណើ រ
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本
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旅
りょこうさき

行先で会
あ

った人
ひと

に、旅
りょこう

行の予
よてい

定などを簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
អចនិយាយងយៗ ពីគេ្រមាងដំេណើ រកម្សោន�របស់ខ�ួនេទមនុស្សែដលបានជួបេនេគាលេដេទសចរណ៍។

中
ちゅ う ぜ ん じ こ

禅寺湖に行
い

くつもりです2.
24

1 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

エドさんは日
にっこう

光に旅
りょこう

行に来
き

ています。夜
よる

、ゲストハウスのドミトリーで、同
おな

じ部
へ や

屋になった坂
さかもと

本さんと話
はな

しています。
Edo បានមកកម្សោន�េន Nikko។ េពលយបគ់ាតប់ាននិយាយជាមយួ Sakamoto ែដលកំពុងស� កេ់នបន�បជ់ាមយួគា� ។

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	 　　

エドさんは、今
きょ う

日何
なに

をしましたか。これから何
なに

をしたいと言
い

っていますか。a-eから選
えら

びましょう。
ដំបូងស� បក់រសន�នាេដយមនិេមើលអត�បទ។ េតើ Edo បានេធ�ើអ�ីខ�ះ? េតើគាតនិ់យាយថាចងេ់ធ�ើអ�ីបនា� បពី់េនះ? េ្រជើសេរ ើសពី a ដល់ e ។

a. 東
とうしょうぐう

照宮に行
い

く b. 中
ちゅうぜんじこ

禅寺湖に行
い

く c.そばを食
た

べる

d. ゆばを食
た

べる e. 温
おんせん

泉に入
はい

る

したこと ，
したいこと ，　　　，

06-01
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。	 　　
ចូរស� បប់េណ�ើ រ េមើលអត�បទបេណ�ើ រ។

06-01

坂
さかもと
本	：	 あ、こんばんは。外

がいこく

国の方
かた

ですよね？

エド	：	 あ、はい。

坂
さかもと

本	：	 坂
さかもと

本といいます。よろしくお願
ねが

いします。

エド	：	 あ、私
わたし

はエドです。よろしくお願
ねが

いします。

坂
さかもと

本	：	 エドさんは、どちらからですか？

エド	：	 フィリピンです。でも、今
いま

は日
に ほ ん

本に住
す

んでます。

坂
さかもと

本	：	 そうですか。日
にっこう

光は旅
りょこう

行ですか？

エド	：	 はい、1
いっぱく

泊です。

坂
さかもと

本	：	 今
き ょ う

日は、どこに行
い

きましたか？

エド	：	 今
き ょ う

日は、東
とうしょうぐう

照宮に行
い

きました。明
あ し た

日は、中
ちゅうぜんじこ

禅寺湖に行
い

くつもりです。

坂
さかもと

本	：	 ぼくも今
き ょ う

日、中
ちゅうぜんじこ

禅寺湖に行
い

って来
き

ましたよ。すごくきれいでした。

エド	：	 そうですか。楽
たの

しみです。

坂
さかもと

本	：	 おいしいものは、何
なに

か食
た

べましたか？

エド	：	 はい、そばを食
た

べました。ゆばも食
た

べてみたいです。

坂
さかもと

本	：	 ああ、日
にっこう

光の名
めいぶつ

物ですからねえ。

エド	：	 あと、温
おんせん

泉に入
はい

りたいんですけど、どこで入
はい

ったらいいですか？

坂
さかもと

本	：	 温
おんせん

泉ですか。中
ちゅうぜんじこ

禅寺湖のホテルに、日
ひ

帰
がえ

りでお風
ふ ろ

呂に入
はい

れるところが

あると思
おも

いますよ。ちょっと調
しら

べてみましょうか。

エド	：	 はい！　ぜひお願
ねが

いします。

外
がいこく

国            ｜ 1
いっぱく

泊             （～泊
はく

～      ）｜ 名物
めいぶつ

បរេទស មយួយប់ យប់ របស់ល្ប្ីរបចតំំបន់
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。	 　　
ចូរស� បេ់ហើយបេំពញចេនា� ះ។  

今
き ょ う

日は、東
とうしょうぐう

照宮に行
い

きました。明
あ し た

日は、中
ちゅうぜんじこ

禅寺湖に行
い

く です。

そばを食
た

べました。ゆばも食
た

べて です。

	これからの予
よてい

定や、これからしたいことを言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。
文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

េពលនិយាយពីគេ្រមាងឬអ�ីែដលចងេ់ធ�ើបនា� បេ់ទៀត េតើេគេ្របើទ្រមងអ់�ី?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。	 　　
ពិនិត្យេមើលទ្រមងេ់ហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

06-02

06-01
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2 	 旅
りょこう

行の予
よ て い

定を話
はな

しましょう。
ចូរនិយាយពីគេ្រមាងដំេណើ រកម្សោន�។

今
き ょ う

日は、どこに行
い

きましたか？

おいしいものは、何
なに

か食
た

べましたか？

中
ちゅうぜんじこ

禅寺湖のホテルに、入
はい

れるところがあると思
おも

いますよ。

あと、温
おんせん

泉に入
はい

りたいんですが、	

どこで入
はい

ったらいいですか？

今
き ょ う

日は、	東
とうしょうぐう

照宮に行
い

きました。

そばを食
た

べました。

明
あ し た

日は、	中
ちゅうぜんじこ

禅寺湖に行
い

くつもりです。

ゆばも食
た

べてみたいです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 	ロールプレイをしましょう。
旅
りょこうさき

行先で出
で あ

会った人
ひと

と話
はな

しています。1
ひとり

人が旅
りょこう

行の予
よ て い

定を質
しつもん

問して、1
ひとり

人が答
こた

えましょう。旅
りょこうさき

行先は、

日
にほ ん

本の観
かんこうち

光地でも、自
じぶ ん

分の国
くに

の観
かんこうち

光地でもいいです。
ចូរេដើរតួសន�នា។ អ�កកំពុងនិយាយជាមយួមនុស្សមា� កែ់ដលអ�កជួបេនកែន�ងេទសចរណ៍ (េនជប៉ុន ឬេន្របេទសរបស់អ�ក)។ 
មា� កជ់ាអ�កសួរសំណួរពីគេ្រមាងេទសចរណ៍េហើយមា� កជ់ាអ�កេឆ�ើយ។

06-03

06-03
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1 	 ことばの準
じゅんび

備
សិក្សោពក្យ

【電
でんしゃ

車】

a. 指
し て い せ き

定席 b. 自
じ ゆ う せ き

由席 c. ～号
ごうしゃ

車 d. ～発
はつ

e. ～着
ちゃく

f. ～番
ばん

乗
の

り場
ば

／～番
ばんせん

線 g. ～行
ゆ

き h. ～線
せん

i. ～方
ほうめん

面 j. 発
はっしゃ

車する k. 到
とうちゃく

着する l. 乗
の

り換
か

える

絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。	 　　
ចូរស� បប់េណ�ើ រ េមើលរូបភាពបេណ�ើ រ។

06-04

駅
えき

や電
でんしゃ

車などのアナウンスから必
ひつよう

要な情
じょうほう

報を理
り か い

解したり、わからないときに周
まわ

りの人
ひと

に質
しつもん

問した
りすることができる。

お客
きゃくさま

様にご案
あんない

内いたします3.
25

អចយល់ពីេសចក�ី្របកសសំខន់ៗ  របស់ស� នីយ ៍និងរថេភ�ើង េហើយេនេពលែដលមនិយល់អ�កអចសួរេទកនអ់�កែដល
េនជំុវញិខ�ួនបាន។



6第　  　　課 いろいろなところに行けて、よかったです

旅行に行こう▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L6 - 10

2 	アナウンスを聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រ្របកស។

駅
えき

や電
でんしゃ

車の中
なか

で、アナウンスを聞
き

いています。
អ�កកំពុងស� បេ់សចក�ី្របកសេនក�ុងស� នីយរ៍ថេភ�ើង ឬេនក�ុងរថេភ�ើង។

アナウンス1

駅
えき

のホームで、金
かなざわ

沢行
ゆ

きの特
とっきゅうれっしゃ

急列車を待
ま

っています。
អ�កកំពុងរងច់រំថេភ�ើងេល្ប�នេលឿនេទេខត� Kanazawa ។

( 1 ) 	特
とっきゅうれっしゃ

急列車は、どのように到
とうちゃく

着しますか。

アナウンスの内
ないよう

容と合
あ

っているほうに、○をつけましょう。	 　　
ចូរស� បេ់ហើយគូសរង�ងថ់ាេតើរថេភ�ើងនឹងមកដល់េដយរេបៀបណា។  

a. b.

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。自
じゆうせき

由席は何
なんごうしゃ

号車ですか。 06-05

ស� បម់�ងេទៀត។ េតើទូរថេភ�ើងមយួណាែដលអចអង�ុយបានេដយេសរ?ី

　　（　　　，　　　，　　　）号
ごうしゃ

車

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 06-05

េមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

特
とっきゅう

急                           ｜ 9 両
りょう

  （～両
りょう

～          ）｜ 順
じゅん

グリーン車
しゃ

06-05

រថេភ�ើងេល្ប�នេលឿន រថេភ�ើងែដលមានទូ៩ ទូរថេភ�ើង តមលំដប់

ទូរថេភ�ើងពិេសស
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アナウンス2

今
いま

、新
しんかんせん

幹線に乗
の

っています。もうすぐ岡
おかやまえき

山駅です。岡
おかやまえき

山駅で乗
の

り換
か

えます。
អ�កកំពុងជិះរថេភ�ើង Shinkansen។ បន�ិចេទៀតនឹងដល់ស� នីយ ៍Okayama។ អ�កនឹងដូរេជើងរថេភ�ើងេនស� នីយ ៍Okayama។

( 1 ) 	岡
おかやまえき

山駅から倉
くらしき

敷に行
い

きたい場
ばあ い

合は、何
なんばんせん

番線に行
い

けばいいですか。	 　　
េបើចងេ់ចញពី Okayama ដល់ Kurashiki េតើអ�កគួរជិះរថេភ�ើងែខ្សេលខប៉ុនា� ន?

　　（ ）番
ばんせん

線

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。
なんばんせん い

　（ ）番
ばんせん

線

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。	 　　
ពិនិត្យេមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

（ご）乗
じょうしゃ

車

06-06

06-06

ជិះរថេភ�ើង

　　
岡山駅から高松に行きたい場合は、何番線に行けばいいですか。
おかやまえき たかまつ

ស� បម់�ងេទៀត។ េបើចងេ់ចញដំេណើ រពី Okayama េទ Takamatsu េតើអ�កគួរេទជិះរថេភ�ើងែខ្សេលខប៉ុនា� ន?  
06-06　
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3 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

アナウンスの内
ないよう

容について、ほかの人
ひと

に質
しつもん

問しています。
អ�កកំពុងសួរអ�កដៃទអំពីេសចក�ី្របកស។

会
か い わ

話 1

駅
えき

のホームで、高
こうち

知行
ゆ

きの電
でんしゃ

車を待
ま

っています。
អ�កកំពុងចរំថេភ�ើងេទេខត� Kochi ។

( 1 ) 	何
なん

のアナウンスですか。○をつけましょう。	 　　
េតើេសចក�ី្របកសេនាះនិយាយពីអ�ីខ�ះ? ចូរគូសរង�ង។់

a. 電
でんしゃ

車が動
うご

いていない b. 電
でんしゃ

車が遅
おく

れている 

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。原
げんいん

因は何
なん

ですか。○をつけましょう。	
ចូរស� បម់�ងេទៀតេហើយគូសរង�ងេ់លើមូលេហតុ។

ア. 事
じ こ

故があった イ. 電
でんしゃ

車が壊
こわ

れた ウ. 信
しんごう

号が壊
こわ

れた

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。	 　　
ពិនិត្យេមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

信
しんごうこしょう

号故障               ｜ アナウンス                     ｜ 困る
こま

ご迷惑をおかけします
めいわく

｜ 何て言ってましたか？
なん い

06-07

06-07

06-07

រថេភ�ើងមនិដំេណើ រករ រថេភ�ើងមកយឺតេពល

ដចស់�� េសចក�ី្របកស មានប��

សំុេទសចំេពះកររខំន។ េតើេគបាននិយាយពីអ�ី?
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会
か い わ

話 2

乗
の

っていた電
でんしゃ

車が、途
とちゅう

中の駅
えき

で止
と

まってしまいました。アナウンスが
わからなかったので、駅

えきいん

員に質
しつもん

問しています。

រថេភ�ើងែដលអ�កជិះ្រត�វបានបព្ឈបព់កក់ណា� លផ�ូវ។ 
អ�កកំពុងសួរបគុ�លិកស� នីយរ៍ថេភ�ើងេដយសរអ�កមនិយល់ពីករផ្សោយ្របកស។ 

( 1 ) 	駅
えきいん

員は、「さいたま新
しんとしん

都心」まで、どのように行
い

けばいいと言
い

っていますか。	 　　
េតើបុគ�លិកស� នីយរ៍ថេភ�ើងនិយាយថាអ�កគួរេទ Saitama-Shintoshin េដយវធីិណា?

1 . 	どのホームへ行
い

けばいいですか。下
した

の案
あんない

内に印
しるし

をつけましょう。
ចូរគូសចំណាំនូវកែន�ងែដលអ�កគួរេទរងច់។ំ

2 . 	どの駅
えき

で降
お

りますか。○をつけましょう。
ចូរគូសស�� រង�ងេ់នេលើស� នីយែ៍ដលអ�កគួរចុះ?

ア. イ.

ウ. エ .

3 . 	駅
えき

を降
お

りてから、どうしますか。
េតើបនា� បពី់ចុះពីរថេភ�ើងេហើយអ�កគួរេធ�ើអ�ីេទៀត?

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。	 　　
ពិនិត្យេមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

人身事故
じんしん じ こ

利

06-08

06-08

េ្រគាះថា� កដ់ល់មនុស្ស សូមេ្របើ
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旅
りょこう

行の感
かんそう

想を簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
អចនិយាយងយៗ អំពីចំណាបអ់រម�ណ៍របស់ខ�ួនអំពីដំេណើ រកម្សោន�។

	ショーが見
み

られなくて残
ざんねん

念でした4.
26

1 	 ことばの準
じゅんび

備
សិក្សោពក្យ

【旅
りょこう

行はどうだった？】

a. よかった b. 楽
たの

しかった i. 残
ざんねん

念だった  j. 大
たいへん

変だった

c. 感
かんどう

動した d. 気
き も

持ちよかった  k. 疲
つか

れた l. まあまあだった

e. おもしろかった f. すてきだった  m. びっくりした／驚
おどろ

いた

g. きれいだった h. おいしかった n. こわかった

( 1 ) 	聞
き

きましょう。	 　　

き い

Listen to the words.

( 2 ) 	聞いて言いましょう。	 　　
ចូរស� បេ់ហើយថាតម។

2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

週
しゅうまつ

末、住
す

んでいる地
ちいき

域の観
かんこうち

光地に行
い

った4
よにん

人の人
ひと

が、その感
かんそう

想を話
はな

しています。
មនុស្ស ៤នាក ់កំពុងនិយាយគា� ពីេយាបល់របស់ពួកេគចំេពះកែន�ងកម្សោន�ែដលពួកេគបានេទេនចុងសបា� ហ៍។ 

06-09

06-09

①大
おおさか

阪 ②浄
じょうどがはま

土ヶ浜

④ハウステンボス ③高
たかおさん

尾山

ចូរស� ប។់
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( 1 ) 	したことには〇を、しなかったことには×を、（　　　）に書
か

きましょう。
គូស O េនេលើអ�ីែដលេគបានេធ�ើ និង X េនេលើអ�ីែដលេគមនិបានេធ�ើ។

①大
おおさか
阪

06-10

②浄
じょうどがはま
土ヶ浜
06-11

③高
たかおさん
尾山

06-12

④ハウステンボス
06-13

ア. いろいろなところに
行
い

った（　　　）
ア. 海

うみ
で泳

およ
いだ

（　　　）
ア. ケーブルカーに乗

の
った

（　　　）
ア. オランダの町

ま ち な
並みや

花
はなばたけ

畑を見
み

た（　　　）

イ. 串
くし

カツを食
た

べた
（　　　）

イ. 船
ふね

に乗
の

った
（　　　）

イ. 歩
ある

いて山
やま

に登
のぼ

った
（　　　）

イ. イルミネーションを
見
み

た（　　　）

ウ. たこ焼
や

きを食
た

べた
（　　　）

ウ.鳥
とり

にパンをあげた
（　　　）

ウ.写
しゃしん

真を撮
と

った 
（　　　）

ウ. ショーを見
み

た
（　　　）

エ .あべのハルカスに
登
のぼ

った（　　　）
エ . つりをした

（　　　）
エ . リスを見

み
た

（　　　）
エ . ホテルに泊

と
まった

（　　　）
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。4
よにん

人は、旅
りょこう

行の感
かんそう

想を言
い

うとき、どんなことばを使
つか

っていましたか。
1 のことばをメモしましょう。

ស� បម់�ងេទៀត។ េតើេពលនិយាយពីចំណាបអ់រម�ណ៍ៃនដំេណើ រកម្សោន�េគបានេ្របើពក្យអ�ីខ�ះ? ចូរកត្់រតពក្យក�ុង  ១  ។

①大
おおさか
阪

06-10

②浄
じょうどがはま
土ヶ浜
06-11

③高
たかおさん
尾山

06-12

④ハウステンボス
06-13

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。	 　　		～	 　　
ពិនិត្យេមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

空
そら

 
へん

       ｜ ウミネコ                    ｜ あの辺 ｜ だから                  ｜ あきらめる

頂上 
ちょうじょう たき

              ｜ 滝 ｜ きらきら              ｜ 光る
ひか

06-10 06-13

េមឃ រេំពរកន�ុយេខ� េនម�ុេំនាះ ដូចេនះេហើយ េបាះបង់

កំពូល ទឹកេ្រជាះ ភ�្ឺរពកៗ ភ�ែឺចងចងំ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。	 　　 　　
ចូរស� បេ់ហើយបំេពញចេនា� ះ។  

大
おおさかじょう

阪城とか通
つうてんかく

天閣とか、いろいろなところに 、よかったです。

ケーブルカーがすごく 、大
たいへん

変でした。

ショーが 、残
ざんねん

念でした。

海
うみ

で 、船
ふね

に 、楽
たの

しかったです。

	感
かんそう

想を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋➌

េពលនិយាយពីចំណាបអ់រម�ណ៍ េតើេគេ្របើទ្រមងអ់�ី?

道
みち

を とき、リスを見
み

ました。

ウミネコが近
ちか

くに とき、ちょっとこわかったです。

友
とも

だちと 2
ふ た り

人 ハウステンボスに行
い

って来
き

ました。

	「とき」の前
まえ

では、動
どう し

詞のどんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

េតើេនមុខ とき េគេ្របើទ្រមងអ់�ី?
なんにん

人で行
い

きましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎ハウステンボスには、何

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。	 　　		～	 　　
ពិនិត្យេមើលទ្រមងេ់ហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

06-14 06-15

06-10 06-13

េតើមានមនុស្សប៉ុនា� ននាកប់ានេទ Huis Ten Bosch ?
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3 	 旅
りょこう

行の感
かんそう

想を話
はな

しましょう。
ចូរនិយាយអំពីចំណាបអ់រម�ណ៍ៃនដំេណើ រកម្សោន�របស់អ�ក។

それは、よかったですね。それは、よかったですね。

そうですか。

そうですか。どうでしたか？

週
しゅうまつ

末、	大
おおさか

阪／浄
じょうどがはま

土ヶ浜／ハウステンボスに行
い

って来
き

ました。

でも、	ショーが見
み

られなくて、残
ざんねん

念でした。

大
おおさかじょう

阪城とか通
つうてんかく

天閣とか、いろいろなところに行
い

けて、よかったです。

海
うみ

で泳
およ

げたし、	船
ふね

に乗
の

れたし、楽
たの

しかったです。

夜
よる

のイルミネーションを見
み

ました。すごくきれいでした。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	 　　 　　 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	 　　 　　 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 	 2 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
ចូរអនុវត�េដយេ្របើពក្យេនក�ុងចំណុច  ២  ។

( 4 ) 	自
じぶ ん

分が行
い

ったことのある旅
りょこう

行について、自
じゆ う

由に話
はな

しましょう。日
にほ ん

本でも自
じ ぶ ん

分の国
くに

でもどこの旅
りょこう

行
い に ほ ん ご しら

べましょう。でもいいです。言いたいことばが日本語でわからないときは、調

06-16 06-17 06-18

06-16 06-17 06-18

និយាយេដយេសរពីីដំេណើ រកម្សោន� (ក�ុង្របេទសរបស់អ�កឬេនជប៉ុន) ែដលអ�កធា� បេ់ទ។ សូម្រសវ្រជាវនូវពក្យពិបាកែដលអ�ក 
ចងេ់្របើេដយខ�ួនឯង។ 
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エスエヌエス りょこう

行の経
けいけん

験や感
かんそう

想を簡
かんたん か こ

NS に、旅S 単に書き込むことができる。

1 	 旅
りょこう

行について書
か

きましょう。
ចូរសរេសរអំពីករេធ�ើដំេណើ រកម្សោន�។

旅
りょこう

行の感
かんそう

想をS
エスエヌエス

NSに書
か

き込
こ

みます。
ចូរសរេសរពីចំណាបអ់រម�ណ៍ៃនដំេណើ រកម្សោន�របស់អ�កក�ុងបណា� ញសង�ម។

( 1 ) 	友
とも

だちが S
エスエヌエス

NS に書
か

いた旅
りょこう

行の感
かんそう

想を読
よ

みましょう。
ចូរអនចណំាបអ់រម�ណ៍អំពីដំេណើ រកម្សោន�ែដលមតិ�របស់អ�កបានសរេសរក�ុងបណា� ញសង�ម។

1 . 	どこに旅
りょこう

行に行
い

きましたか。
េតើេគបានេទេដើរកម្សោន�េទឯណា?

2 . 	旅
りょこうさき

行先で、何
なに

をしましたか。どうでしたか。
េតើេគបានេទេធ�ើអ�ីខ�ះេនទីេនាះ? េតើករកម្សោន�េនាះដូចេម�ចែដរ?

旅
りょこう

行の感
かんそう

想5.
27 អចសរេសរបានងយៗ ពីបទពិេសធន ៍និងចណំាបអ់រម�ណ៍ៃនដំេណើ រកម្សោន�របស់អ�កេនេលើបណា� ញសង�ម។



6第　  　　課 いろいろなところに行けて、よかったです

旅行に行こう▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L6 - 20

🔖

え か

たいせつ

大切なことば

( 2 ) 	これまでに行
い

った旅
りょこう

行を思
おも

い出
だ

して、どこに行
い

ったか、何
なに

をしたか、どうだったかを書
か

きましょう。
ចូរសរេសរពីដំេណើ រកម្សោន�អ�កែដលអ�កធា� បប់ានេទ ដូចជា ទីែន�ង សកម�ភាពែដលបានេធ�ើ និងចណំាបអ់រម�ណ៍ជាេដើម។  

2 	 クラスのほかの人
ひと

が書
か

いたものを読
よ

みましょう。
ចូរអនអ�ីែដលអ�កដៃទបានសរេសរ។ 

インスタントラーメン                      ｜ 絵を描く  ម ីក��ប ់ឬ កំប៉ុង គូររូប
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3. お客きゃくさま様にご案あんない内いたします

アナウンス1

06-05

11 時
じ

42 分
ふん

発
はつ

特
とっきゅう

急サンダーバード19 号
ごう

金
かなざわ

沢行
ゆ

きは、11 番
ばん

乗
の

り場
ば

から発
はっしゃ

車します。

列
れっしゃ

車は9 両
りょう

で到
とうちゃく

着します。前
まえ

から9 号
ごうしゃ

車 8 号
ごうしゃ

車の順
じゅん

でいちばん後
うし

ろが1 号
ごうしゃ

車です。

自
じ ゆ う せ き

由席は 5 号
ごうしゃ

車、6 号
ごうしゃ

車、7
なな

号
ごうしゃ

車、指
し て い せ き

定席は 2 号
ごうしゃ

車、3 号
ごうしゃ

車、4 号
ごうしゃ

車、8 号
ごうしゃ

車、

9 号
ごうしゃ

車、グリーン車
しゃ

は 1 号
ごうしゃ

車です。

アナウンス2

06-06

ご乗
じょうしゃ

車ありがとうございました。あと 3 分
ぷん

ほどで岡
おかやま

山です。お出
で ぐ ち

口は左
ひだりがわ

側、

22 番
ばんせん

線に着
つ

きます。乗
の

り換
か

えのご案
あんない

内をいたします。新
しんかんせん

幹線、各
かくえき

駅に止
と

まります

こだま 729 号
ごう

、博
は か た

多行
ゆ

き、7
な な じ

時 5
ごじゅっぷん

0 分、着
つ

きました同
おな

じホーム、向
む

かい側
がわ

、

21 番
ばんせん

線中
なか

ほどへお越
こ

しください。山
さんようせん

陽線倉
くらしきほうめん

敷方面福
ふくやま

山行
ゆ

き、7
な な じ

時 57 分
ふん

、

2 番
ばんせん

線。瀬
せ と

戸方
ほうめん

面相
あいおい

生行
ゆ

き、8 時
じ

9 分
ふん

、3 番
ばんせん

線。瀬
せ と お お は し せ ん

戸大橋線快
かいそく

速マリンライナー

9 号
ごう

高
たかまつ

松行
ゆ

き、7
な な じ

時 55 分
ふん

、8 番
ばんせん

線。児
こ だ ま

玉行
ゆ

き、8 時
じ

9 分
ふん

、8 番
ばんせん

線。

特
とっきゅう

急しおかぜ 3 号
ごう

、松
まつやま

山行
ゆ

き、8 時
じ

32 分
ふん

、6 番
ばんせん

線。特
とっきゅう

急南
なんぷう

風 3 号
ごう

……

会
か い わ

話 1

06-07

アナウンス： お客
きゃくさま

様にお知
し

らせいたします。当
とうえき

駅 13 時
じ

9 分
ふんはつ

発、高
こ う ち

知行
ゆ

きは、

信
しんごうこしょう

号故障のため、約
やくさんじゅっぷんおく

30 分遅れて運
うんてん

転を行
おこな

っております。

お急
いそ

ぎのところ、ご利
り よ う

用のお客
きゃくさま

様にはご迷
めいわく

惑をおかけしまして、

申
もう

し訳
わけ

ありません。

Ａ ： あのう、すみません。今
いま

のアナウンス、何
なん

て言
い

ってましたか？

Ｂ ： えっと、電
でんしゃ

車が 3
さんじゅっぷんおく

0 分遅れるそうですよ。

Ａ ： え、3
さんじゅっぷん

0 分も遅
おく

れるんですか？

Ｂ ： そう。信
しんごうこしょう

号故障だって。困
こま

りますよねえ。

Ａ ： 信
しん

号
ごう

……？

Ｂ ： えっと、信
しん

号
ごう

が壊
こわ

れたんですよ。

Ａ ： そうなんですか。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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会
か い わ

話 2

06-08

アナウンス： お客
きゃくさま

様にご案
あんない

内いたします。浦
う ら わ

和駅
えき

と赤
あかばね

羽駅
えき

の間
あいだ

で発
はっせい

生した人
じんしん

身

事
じ こ

故の影
えいきょう

響で、京
けいひんとうほく

浜東北線
せん

、高
たかさき

崎線
せん

、宇
う つ の み や

都宮線
せん

、上
う え の

野東
とうきょう

京ライン、

湘
しょうなんしんじゅく

南新宿ラインは、全
ぜん

線
せん

で運
うんてん

転を見
み あ

合わせています。大
おおみや

宮方
ほうめん

面へ

お越
こ

しのお客
きゃくさま

様は、埼
さいきょうせん

京線をご利
り よ う

用ください。

乗
じょうきゃく

客： すみません、さいたま新
し ん と し ん

都心に行
い

きたいんですけど、京
けいひんとうほく

浜東北線
せん

、

  動
うご

かないんですか？

駅
えきいん

員： ええ、申
もう

し訳
わけ

ありません。さいたま新
し ん と し ん

都心なら、埼
さいきょうせん

京線の北
き た よ の

与野駅
えき

から歩
ある

けますよ。

乗
じょうきゃく

客： すみません、何
なに

線
せん

ですか？

駅
えきいん

員： 埼
さいきょうせん

京線です。8 番
ばんせん

線から乗
の

ってください。

乗
じょうきゃく

客： 8 番
ばん

線
せん

ですね？

駅
えきいん

員： はい。埼
さいきょうせん

京線で北
き た よ の え き

与野駅まで行
い

ってください。

乗
じょうきゃく

客： すみません、駅
えき

の名
な ま え

前、もう一
い ち ど

度お願
ねが

いします。

駅
えきいん

員： 北
き た よ の

与野です。

乗
じょうきゃく

客： 北
き た よ の

与野ですね。そこから歩
ある

くんですね？

駅
えきいん

員： はい。ご迷
めいわく

惑をおかけします。
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4. ショーが見みられなくて残ざんねん念でした

① 06-10 Ａ ： これ、お菓
か し

子、どうぞ。大
おおさか

阪のお土
み や げ

産です。

Ｂ ： ありがとうございます。大
おおさか

阪に行
い

ったんですね。どうでしたか？

Ａ ： 大
おおさかじょう

阪城とか通
つうてんかく

天閣とか、いろいろなところに行
い

けて、よかったです。

Ｂ ： へー、串
くし

カツも食
た

べましたか？

Ａ ： いえ。でも、たこ焼
や

きを食
た

べました。おいしかったです。

Ｂ ： そうですか。よかったですね。

Ａ ： あと、あべのハルカスに登
のぼ

りました。すごく高
たか

いビルですね。

びっくりしました。

Ｂ ： そうなんですか。私
わたし

、まだ行
い

ったことないんですよ。

② 06-11 Ａ ： 週
しゅうまつ

末は何
なに

をしてたの？

Ｂ ： 友
とも

だちと浄
じょうどがはま

土ヶ浜に行
い

って来
き

ました。

Ａ ： 浄
じょうどがはま

土ヶ浜か、いいね。どうだった？

Ｂ ： 海
うみ

も空
そら

もすごくきれいでした。海
うみ

で泳
およ

げたし、船
ふね

に乗
の

れたし、楽
たの

しかったです。

Ａ ： よかったね。

Ｂ ： 船
ふね

では、鳥
とり

にパンをあげられるんです。

Ａ ： ああ、ウミネコね。楽
たの

しかった？

Ｂ ： ウミネコが近
ちか

くに来
き

たとき、ちょっとこわかったです。

でも、おもしろかったです。

Ａ ： あの辺
へん

は、つりもおもしろいよ。

Ｂ ： そうなんですか。じゃあ、今
こ ん ど

度はぜひ。
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③ 06-12 Ａ ： 週
しゅうまつ

末、高
た か お さ ん

尾山に行
い

ったんです。

Ｂ ： へー、どうでしたか？

Ａ ： ケーブルカーがすごく混
こ

んでいて、大
たいへん

変でした。

Ｂ ： ああ、この時
じ き

期は混
こ

みますよね。

Ａ ： ええ。だから、ケーブルカーはあきらめて、歩
ある

いて登
のぼ

りました。

Ｂ ： 大
たいへん

変でしたね。

Ａ ： 疲
つか

れたけど、景
け し き

色がきれいで、気
き も

持ちよかったです。

  頂
ちょうじょう

上で、写
しゃしん

真をたくさん撮
と

りました。

Ｂ ： そうですか。

Ａ ： あ、それから、道
みち

を歩
ある

いているとき、リスを見
み

ました。

Ｂ ： そうなんですか。自
し ぜ ん

然が豊
ゆた

かなんですね。

④ 06-13 Ａ ： 連
れんきゅう

休はどうだった？　どこか行
い

った？

Ｂ ： はい、友
とも

だちと 2
ふ た り

人でハウステンボスに行
い

って来
き

ました。

Ａ ： へー、そう。どうだった？

Ｂ ： オランダの町
ま ち な

並みや花
はなばたけ

畑がすてきでした。

Ａ ： よかったね。

Ｂ ： あと、夜
よる

のイルミネーションを見
み

ました。滝
たき

がきらきら光
ひか

って、

  すごくきれいでした。

Ａ ： あー、イルミネーション、きれいだよね。

Ｂ ： でも、ショーが見
み

られなくて、残
ざんねん

念でした。時
じ か ん

間がなかったので。

Ａ ： 泊
と

まらなかったの？ 

Ｂ ： はい。日
ひ

帰
がえ

りでした。
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1 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ចូរអន និងពិនិត្យេមើលអត�នយ័ៃនអក្សរកនជិ់ខងេ្រកមេនះ។

2 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ចូរអនេដយយកចិត�ទុកដកេ់ទេលើអក្សរកនជិ់ខងក�ុង＿＿＿។

① 新
しんかんせん

幹線は、12 時
じ

ちょうどに到着します。

② 指定席は、いくらですか？

③ 人
じんしん

身事故で、電
でんしゃ

車は運転を見
み あ

合わせています。

④ 信
しんごう

号故障で、電
でんしゃ

車は 3
さんじゅっぷん

0 分遅
おく

れています。

⑤ 美
びじゅつかん

術館で絵を見
み

ました。

⑥ きらきら光るイルミネーションを見
み

て、感
かんどう

動しました。

⑦ 週末、海
うみ

で泳ぎました。空がとてもきれいでした。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
សូមសកល្បងវយអក្សរកនជិ់េនខងេលើបនា� តចូ់លទូរស័ព�ៃដ ឬកំុព្ូយទរ័។

運
うん

転
てん

運転 運転 絵
え

絵 絵

事
じ

故
こ

事故 事故 空
そら

空 空

故
こ

障
しょう

故障 故障 泳
およ

ぐ 泳ぐ 泳ぐ

指
し

定
てい

席
せき

指定席 指定席 光
ひか

る 光る 光る

週
しゅう

末
まつ

週末 週末 到
とう

着
ちゃく

する 到着する 到着する

漢
かん

字
じ
の こ と ば
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➊ V- るつもりです

明
あした

日は、中
ちゅうぜんじこ

禅寺湖に行
い

くつもりです。
ែស�កខ�ុ ំេទបឹង Chuzenji។

- េនះជាសំនួនេ្របើេពលេរៀបរបពី់គេ្រមាងជាកល់កណ់ាមយួ។ ក�ុងឧទហរណ៍េនះេគេ្របើេនេពលនិយាយពីគេ្រមាង 
ទីកែន�ងែដលែគចងេ់ទេធ�ើដំេណើ រកម្សោន�។

- ក�ុងេមេរៀនេនះ េគេលើកេឡើងនូវឧទហរណ៍ែដលភា� បជ់ាមយួកិរយិាសព�ទ្រមងវ់ចនានុ្រកម ប៉ុែន�ទ្រមងេ់នះកអ៏ចេ្របើ 
ជាមយួកិរយិាសព�ទ្រមង ់ナイ បានែដរេពលែដលេគនិយាយពីសកម�ភាពណាមយួែដលេគមនិេធ�ើ។

- V-るつもりです េ្របើេដើម្បនិីយាយពីគេ្រមាងជាកល់កជ់ាង V-たいです។ V-たいです គឺអ�កនិយាយ្រគានែ់តគិត 
ថាចងេ់ធ�ើេដយមនិគិតលទ�ភាពែដលនឹងអចេកើតេឡើងេទ។

• そうしようと思っていることや、具体的に考えている予定・計画を述べるときの言い方です。ここでは、旅行中にどこに行くか
予定を話すときに使っています。

• ここでは、動詞の辞書形に接続する例を扱いますが、ナイ形に接続して、しないことを言うこともできます。

•	「V- るつもりです」は、より具体的な予定を述べる言い方ですが、「V-たいです」は、実現できるかどうかにかかわらず、単に
したいことを述べる言い方です。

［	例
れい
	］	▶ 	Ａ ： 休

やす

みはどうしますか？

Ｂ ： 箱
What are your plans for your day off?
は こ ね

根に行
い

くつもりです。
ខ�ុ ំមានបំណងេទ Hakone។

▶ 	時
じ か ん

間がないので、神
じんじゃ

社には行
い

かないつもりです。
េដយសរមនិមានេពលខ�ុ ំគា� នបំណងេទវហិរែបបជប៉ុនេទ។

➋ V‐（られ）て、～
V‐（られ）なくて、～

い

いろいろなところに行けて、よかったです。
ខ�ុ ំរកីរយណាស់េដយសរអចបានេទកែន�ងេផ្សងៗ បាន។ 

ショーが見
み

られなくて、残
ざんねん

念でした。
ខ�ុ ំេសកស� យណាស់េដយសរមនិបានេមើលករសែម�ង ។

- សំនួនេនះេ្របើេដើម្បនិីយាយពីចំណាបអ់រម�ណ៍ បនា� បពី់េគអចបានេធ�ើ និងមនិអចបានេធ�ើសកម�ភាពអ�ីមយួេដយសរ 
មូលេហតុណាមយួ។ េពលនិយាយពីមូលេហតុែដលមនិបានេធ�ើភាគេ្រចើនេគេ្របើកិរយិាសព�ទ្រមងស់មត�ភាព។

- េគប�ូរេទកិរយិាសព�ទ្រមងស់មត�ភាពេទជា ទ្រមង ់- テ និង ទ្រមង ់～なくて។

- េនេពលនិយាយពីអ�ីែដលខ�ួនអចេធ�ើបានេគេ្របើ 行けて និង 見られて េហើយេនេពលនិយាយពីអ�ីែដលខ�ួនមនិអច 
េធ�ើបានេគេ្របើ  行けなくて និង 見られなくて។

- េនចុង្របេយាគមានេ្របើពក្យបង� ញពីអរម�ណ៍របស់ខ�ួនដូចជា 楽しかった (សប្បាយ) おもしろかった (គួរឱ្យចប ់
អរម�ណ៍) 感動した (រេំភើប) つまらなかった (គួរឱ្យធុញ) ជាេដើម។

េតើៃថ�ឈបស់្រមាកេ្រគាងេធ�ើែដរ?
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• できたことや、できなかったことを理由として述べてから、感想を述べる言い方です。動詞の可能形を使って、理由を言うこと
が多いです。

• 動詞の可能形をテ形または「～なくて」の形にして、言います。

• できたことを言うときは「行けて」「見られて」、できなかったことを言うときは「行けなくて」「見られなくて」のようになります。

• 後ろに続く文には、「楽しかった」「おもしろかった」「感動した」「つまらなかった」などのように、自分の気持ちを表す言葉がきます。

［	例
れい
	］	▶きれいな夕

ゆ う ひ

日が見
み

られて、感
かんどう

動しました。
ខ�ុ ំពិតជារេំភើបេដយសរបានេមើលៃថ�លិចដ្៏រសស់ស� ត។

▶金
き ん か く じ

閣寺に行
い

けなくて、残
ざんねん

念でした。
ខ�ុ ំមានករេសកស� យណាស់េដយសរមនិបានេទវត� Kinkakuji។

➌ S1し、S2し、～

海
うみ

で泳
およ

げたし、船
ふね

に乗
の

れたし、楽
たの

しかったです。
ខ�ុ ំសប្បាយណាស់េដយសរបានែហលទឹកសមុ្រទេហើយអចជិះទូកេទៀត។

- េនេមេរៀនទី២ េគេ្របើ ～し ភា� បេ់ទនឹងគុណនាមេពលេលើកពីមូលេហតុដូចជា かっこいいし、歌もダンスも上手
だし (គាតគ់ួរឱ្យ្រសលញ់ពូែកេ្រច�ងេហើយរេំទៀត)។ ក�ុងេមេរៀនេនះ េគេ្របើ ～し ភា� បជ់ាមយួកិរយិាសព�ទ្រមងស់មត�ភាព។

- េគអចភា� បវ់ជាមយួទ្រមងគ់ួរសមនិងទ្រមងធ់ម�ត។ ក�ុងេមេរៀនេនះេគេ្របើជាមយួទ្រមងធ់ម�ត។

• 第 2 課では、理由を挙げるときに、「かっこいいし、歌もダンスも上手だし」のように形容詞に「～し」をつけて言うことを勉強
しました。この課では、動詞の可能形に「～し」をつける例を中心に扱います。

• 普通形・丁寧形に接続します。ここでは、普通形の例を取り上げます。

［	例
れい
	］	▶温

おんせん

泉にも入
はい

れたし、ゆっくりできたし、よかったです。
ខ�ុ ំរកីរយណាស់េដយសរបានចូល្រតទំឹកេក� េហើយអចស្រមាកលំែហបាន។

▶沖
おきなわ

縄、いいですよね。海
うみ

で泳
およ

げるし、おいしいものも食
た

べられるし。
ខ�ុ ំគិតថា Okinawa គឺជាកែន�ងល�ណាស់ អចែហលទឹកេហើយអចញាំុ របស់ឆា� ញ់ៗបានេទៀត។

◆ រេបៀបបេង�ើតទ្រមងស់មត�ភពធម�ត		普通形の可能形の作り方

បច�ុប្បន�កល  非過去 អតីតកល  過去

្រសប
肯定

V- る（dictionary-form	辞書形） V- た（タ -form	  タ形）

泳
およ

げる 泳
およ

げた

食
た

べられる 食
た

べられた

បដិេសធ
否定

V- ない（ナイ-form	    ナイ形） V- なかった

泳
およ

げない 泳
およ

げなかった

食
た

べられない 食
た

べられなかった

ទ្រមងវ់ចនានុ្រកម ទ្រមង់

ខ�ុ ំេចះែហលទឹក។

ខ�ុ ំេចះញាំុ ។

ខ�ុ ំេចះែហលទឹក។

ខ�ុ ំេចះញាំុ ។

ទ្រមង់

ខ�ុ ំមនិេចះែហលទឹកេទ។

ខ�ុ ំមនិេចះញាំុ េទ។

ខ�ុ ំមនិេចះែហលទឹកេទ។

ខ�ុ ំមនិេចះញាំុ េទ។
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➍ V- る
V-ている　　とき、～
V‐た

道
みち

を歩
ある

いているとき、リスを見
み

ました。
ខ�ុ ំបានេឃើញសត�កំ្រប�កេពលេដើរតមផ�ូវ។

ウミネコが近
ちか

くに来
き

たとき、ちょっとこわかったです。
ខ�ុ ំរងខ� ចបន�ិចេនេពលសត�រេំពកន�ុយេខ� បានចូលមកជិត។

- ក�ុងេមេរៀនទី១៥ ៃន『初級1』 េគេ្របើ とき េដើម្បនិីយាយពីចំណុចេពលក�ុងស� នភាពណាមយួ ឧទហរណ៍ 熱がある
とき、この薬を飲んでください (សូមផឹកថា� េំនះេពលអ�ក្រគ�នេក� ។)

- V-ているとき、～ បង� ញថាអ�ីមយួបានេកើតេឡើងេពលកំឡុងេពល V កំពុងបន�ដូចក�ុងឧទហរណ៍ ① ។ 

- V-るとき、～ បង� ញថាអ�ីមយួបានេកើតេឡើងមុនេពល V ដូចក�ុងឧទរណ៍ ② ។

- V-たとき、～ បង� ញថាអ�ីមយួបានេកើតេឡើងភា� មៗ បនា� បពី់ V េកើតេឡើង ដូចក�ុងឧទហរណ៍ ③។

•	『初級 1』第 15課では、「熱があるとき、この薬を飲んでください。」のように、「とき」がある時点や状況を示すことを勉強しました。

•	「V-ているとき、～」は、①のようにVの動作を継続している間に、何かが起こることを表します。

•	「V-るとき、～」は、②のようにVの動作をする直前に、何かが起こることを表します。

•	「V-たとき、～」は、③のようにVの動作をした直後に、何かが起こることを表します。

［	例
れい
	］	▶① 富

ふ じ さ ん

士山に登
のぼ

っているとき、空
そら

が晴
は

れました。

▶② 富

The sky cleared up while I was climbing Mt. Fuji.

ふ じ さ ん

士山に行
い

くとき、バスに乗
の

りました。
ខ�ុ ំបានជិះឡាន្រក�ងេនេពលេទភ� ំFuji។

▶③ 家
いえ

に着
つ

いたとき、疲
つか

れて動
うご

けませんでした。
េពលមកដល់ផ�ះវញិ ខ�ុ ំអស់កមា� ងំមនិអចកេ្រមើកបានេទ។

➎ 【		        人】
ひと

と【		              人数】で
にんずう

友
とも

だちと 2
ふたり

人でハウステンボスに行
い

って来
き

ました。
ខ�ុ ំបានេទសួនកម្សោន� Huis Ten Bosch ពីរនាកម់តិ�ភក�ិខ�ុ ំ។

- សំនួនេនះេ្របើេពលេរៀបរបពី់ចំនួនមនុស្សនិងៃដគូែដលេធ�ើអ�ីមយួជាមយួគា� ។ 2 人 ក�ុងឧទហរណ៍ 友だちと2人で  
អ�កនិយាយករ៏បប់��ូ លខ�ួនឯងែដរ។

- 【មនុស្ស】とកអ៏ចេ្របើេពលនិយាយពីចំនួនមនុស្សេ្រចើនបានែដរ។

• いっしょにする相手と人数を言うときに使います。「友だちと 2人で」の「2人」は、自分も入れた人数です。

•	「【人】と」は、例文のように、複数の人を並べて言うことができます。

［	例
れい
	］	▶今

こ ん ど

度、今
い ま だ

田さんとバイさんと 3 人
にん

で日
ひ

帰
がえ

り旅
りょこう

行に行
い

きます。
េលើកេ្រកយខ�ុ ំនឹងេទេដើរកម្សោន�វលិល� ចគា� បីនាកជ់ាមយួ Imada និង Bai។

េមឃ្រសឡះ េនេពលខ�ុ ំកំពុងេឡើងភ� ំFuji។

មនុស្ស ចំនួនមនុស្ស
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● 新
しんかんせん

幹線の切
きっ ぷ

符　

េគអចទិញសំបុ្រតរថេភ�ើង Shinkansen េនប�� រ
លកសំ់បុ្រតស� នីយ ៍JR (ផ�ូវែដកជប៉ុន) តមម៉ាសីុន
លកស់�័យ្របវត�ិនិងតមរយៈអីុនធឺេណត។ អ�កអច
ទិញសំបុ្រតេនប�� រស� នីយប៍ានែតតមេម៉ាងកំណត់
ែតប៉េុណា� ះ ទិញតមប�� រផ�ល់ភាពងយ្រស�លដល់
អ�កែដលមនិដឹងពីរេបៀបទិញសំបុ្រត េ្រពះមានបគុ�-
លិកេនចជំួយេហើយអ�កអចសួរពីទូររថេភ�ើងែដលច
ងជិ់ះ កលបរេិច�ទ េម៉ាងេធ�ើដំេណើ រ ចំនួនអ�កជិះ និង 

កែន�ងចងអ់ង�ុយជាេដើម។ ក�ុងករណីទិញសំបុ្រតតម 
អុីនធឺេណត អ�ក្រត�វចុះេឈ� ះេនេលើេគហទំពរ័ផ�ូវករ 
របស់្រក�មហុ៊នផ�ូវែដក។ ទិញតមអីុនធឺេណតមានភាព 
ងយ្រស�ល េដយសរអ�កអចទិញសំបុ្រតបានភា� ម 
េដយមនិចបំាចត់្រមងជ់ួរ។

 seat if the train is crowded. Also, there is a part of the train called the グリーン車 (green car). By paying more money, yo 
can sit in an upgraded seat and receive first-class service. You cannot ride in a green car without a green car ticket.

Shinkansen tickets go on sale at 10:00 a.m. one month before the date of travel. You can still buy a Shinkansen 
ticket on the day of travel. However, if the reserved seats are fully booked, you may not be able to buy the ticket you 
want. For this reason, you should buy your ticket as soon as possible.

　新幹線の切符は、JR	の駅の窓口か自動券売機、インターネットなどで買うことができます。駅の窓口は、営業時間が決まっていたり並ば
ないといけなかったりしますが、乗りたい新幹線の乗車区間、日時、人数、座席の希望などについて窓口の人が	1つずつ質問しながら切符
を選んでくれるので、慣れていない人にとっては便利です。インターネットで買う場合は、鉄道会社のサイトに会員登録する必要がありますが、
並ばないですぐ切符を買えるのが利点です。
　新幹線に乗るときには、乗車券と特急券の2 	種類の切符が必要です。乗車券の料金は、電車に乗って移動するときに必ず払う運賃です。
特急券の料金は、新幹線や特急電車な ど、普通の電車よりも早い特別な電車に乗るときに、プラスされる料金です。
　特急券には、さらに指定席券と自由席券の2 	種類があります。指定席券は、乗る前にあらかじめ席を予約しておく切符です。自由席券
は自由席車両のどこに座ってもいい切符で、指定席券よりは安いですが、混んでいるときは座れないこともあります。このほかに、「グリー
ン車」という車両もあり、さらにお金を払うことで、ゆったりとした座席と上質のサービスを受けられます。グリーン車には、グリーン券を
購入しなければ乗ることができません。
　新幹線の切符は、乗車日	1か月前の午前	10	時から発売が開始されます。新幹線の切符は、乗る当日にも買うことはできますが、時期
や時間帯によっては指定席が満席になって希望の切符が買えないこともありますので、予定が決まったらなるべく早く購入することをおすす
めします。

សំបុ្រតរថេភ�ើង Shinkansen

  េនេពលអ�កជិះរថេភ�ើង Shinkansen េគត្រម�វឱ្យអ�កមានសំបុ្រត២្របេភទគឺសំបុ្រតរថេភ�ើងធម�តនិងសំបុ្រតពិេសស។ តៃម�សំបុ្រត
ធម�តគឺសំេដេទេលើតៃម�ែដលអ�ក្រត�វបងេ់ពលទិញសំបុ្រតេដើម្បជិីះរថេភ�ើងរហូតដល់េគាលេដ ។ តៃម�សំបុ្រតពិេសសគឺជាតៃម�
ែដលអ�ក្រត�វបង្់របាកប់ែន�មេពលជិះរថេភ�ើងែដលមានេល្ប�នេលឿនជាងរថេភ�ើងធម�តដូចជា Shinkansen ឬរថេភ�ើងេល្ប�នេលឿន
េផ្សងេទៀតជាេដើម។ 

 សំបុ្រតពិេសសកម៏ានពីរ្របេភទេទៀតែដរ គឺ 指定席(េកអីទុកមុន) និង自由席 (េកអីេសរ)ី។ េកអីទុកមុនគឺជាសំបុ្រតែដលេគ

 សំបុ្រត Shinkansen ្រត�វបានដកល់កច់បពី់េម៉ាង ១០ ្រពឹកមុនៃថ�េចញដំេណើ ររយៈេពលមយួែខ។ េគអចទិញសំបុ្រត Shinkansen
េនៃថ�ែដលេគជិះកប៏ាន ប៉ុែន�េពលខ�ះកម៏និអចទិញបានែដរ េដយសរែតគា� នេកអីទំេនរ អ្រស័យេលើរដូវកល និងេពលេវល។ 
អ�កគួរែត្របញាបទិ់ញទុកមុនបនា� បពី់េធ�ើគេ្រមាងេចញដំេណើ ររចួ។ 

្រស�លនិងអចទទួលបានេសវកម�យ៉ាងល�េដយករបង្់របាកប់ែន�ម។ អ�កមនិអចជិះទូេនះបានេទ្របសិនេបើគា� នសំបុ្រតទូពិេសស។
េហើយេពលខ�ះស�ះរកេកអីអង�ុយមនិបានកម៏ានែដរ។ េ្រកពី េនះកម៏ាន グリーン車 (ទូពិេសស) ែដលអ�កអចអង�ុយបានយ៉ាង
កកទុ់កមុនេពលជិះ។ េកអីេសរគឺីអ�កអចអង�ុយេកអីណាកប៏ានេនក�ុងទូេកអីេសរ។ី េកអីេសរេីថាកជាងសំបុ្រតេកអីកកទុ់កមុន



េដយសរ Nagasaki គឺជាទី្រក�ងមយួែដលបានេធ�ើពណិជ�កម�ជាមយួ្របេទសហូឡង់
េនសមយ័ Edo។ ទិដ�ភាពទី្រក�ងរបស់្របេទសហូឡងេ់ន Huis Ten Bosch ្រត�វបាន
ជនបរេទសជាេ្រចើនគិតថាវជាទី្របជំុជន្របវត�ិស�ស�ែដលេនសល់ពីសមយ័ Edo ប៉ុែន�
សំណងទ់ងំេនះេទើបែត្រត�វបានសងសងេ់្រកយឆា� ១ំ៩៩០ប៉ុេណា� ះ។

　ハウステンボスは、長崎県にあるテーマパークで、長崎駅から電車で1 	時間半、福岡から
特急で1時間45分ぐらいで行けます。オランダをテーマにしており、オランダの町並みや、花
畑、風車などが再現されています。また、オランダにとどまらず、さまざまなアトラクションや乗
り物、ショーなどがあり、1日楽しむことができます。特に夜のイルミネーションは有名です。
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にほん

本の観
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光地
ち

3（大
おおさか

阪／ハウステンボス／高
たかおさん

尾山／浄
じょうどがはま

土ヶ浜）

大
おおさか

阪

    Osaka គឺជាទី្រក�ងកណា� លៃនតំបនភ់ាគខងលិច
ៃន្របេទសជប៉ុន។្របាសទOsaka ជាេគាលេដេទស-
ចរណ៍ល្បជីាងេគេនOsaka។ ម្៉យោងេទៀត Tsutenkaku 
ជាបម៉េនក�ុងតំបនដ់េ៏ពញនិយមមយួែដលបន្សល់ទុក
នូវបរយិាកសទី្របជំុជនេហថា Shinsekai េហើយវ
ជានិមតិ�រូបតណំាងOsaka។ អគារ Abeno Harukas 
គឺជាអគារខ�ស់ថ�ីសងសងក់�ុងឆា�  ំ២០១៤។ អ�កអច
េមើលេឃើញទី្រក�ងOsakaពីកែន�ងេមើលេទសភាពកម�ស់
៣០០ ែម្៉រតពីេលើដី។ អ�កអចទទួលបទពិេសធនក៍�ុង
ករេធ�ើមកីំប៉ុងថ�ីេនសរមន�ីរមកីំប៉ុងបាន។    

 េ្រកពី េនះកម៏ានតំបនេ់ទសចរណ៍ែដលមាន្របជា្របិយ
ដូចជាសួនសត�ទឹកខ� តធំ Kaiyukan សួន កម្សោន� 
Universal Studios Japan (USJ) របស់ជប៉ុន ។

大阪は、西日本の中心の都市です。大阪の観光地とし
ては、「大阪城」がまず挙げられます。また、「通天閣」は、
「新世界」と呼ばれる下町の雰囲気を残す庶民的なエリ
アにあるタワーで、大阪を代表するランドマークとなっています。「あべのハルカス」は 2014 年に建てられた新しい高層ビルで、地上
300mの展望台から大阪の町を見ることができます。「カップヌードルミュージアム」では、カップラーメン作りを体験することができ
ます。
　このほかに、大規模な水族館の「海遊館」や、テーマパークの「ユニバーサルスタジオジャパン（USJ）」などが、観光客に人気です。

ハウステンボス　

Huis Ten Bosch ជាសួនកម្សោន�មយួេនក�ុងេខត�ណាហ� សគី 
(Nagasaki)។  អ�កអចេធ�ើដំេណើ រតមរថេភ�ើងពីស� នីយN៍agasaki 
ចំណាយេពល១េម៉ាងកន�ះ និងពីេខត�Fukuoka ចណំាយេពល
្របែហល១េម៉ាង ៤៥នាទីេដយរថេភ�ើងេល្ប�នេលឿន។ សួនកម្សោន�
េនះយក្របេទសហូឡងជ់ាគំរូ េហើយមានទិដ�ភាពទី្រក�ង សួនផា�
កង� រខ្យល់ របស់្របេទសហូឡងជ់ាេដើម។ េលើសពីេនះ វកម៏ាន
របស់កែន�ងេទសចរណ៍ជាេ្រចើនដូចជា យាន�ជំនិះ និងករសែម�ង
ជាេដើម េហើយអ�កអចកម្សោន�បានេពញមយួៃថ�។ ជាពិេសសករ
បំភ�េឺភ�ើងេពលរ្រតីេនទីេនះមានភាពល្បលី្បោញ។ 

Tsutenkaku
通天閣

Abeno Harukas
あべのハルカス

្រ�សទ Osaka 大阪城

តំបន់េទសចរណ៍របស់ជប៉ុន៣ (Osaka / Huis Ten Bosch / Takao / Jodogahama)

អូសក (Osaka)  

សួនកម្សោន� Huis Ten Bosch
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高
たかおさん

尾山　

ភ�Tំakao គឺជាភ�មំយួែដលមានកម�ស់ ៥៩៩ ែម្៉រតេនែបក៉ខងលិច
ៃនទី្រក�ងតូក្ូយ។ ភ�េំនះសំបូរធម�ជាតិដ្៏រសស់បំ្រពង េហើយវជាទីកែន�ង
ស្រមាបក់រេឡើងភ�ផំងែដរ េដយេភ��វេទសចរមកពីតូក្ូយ។ ម្៉យោងេទៀត
អ�កអចជិះឡានែខ្សកបឬែខ្សរត៉្របែហល១េទ២េម៉ាងេដើម្បេីឡើងេទ
ដល់កំពូលភ�បំានយ៉ាង្រស�ល  ។ េដយមូលេហតុេនះេហើយេទើបអ�ករស់
េនទី្រក�ង Tokyo ស� ល់ភ�េំនះច្បោស់។ េហើយសិស្សសលបឋមសិក្សោ  
កម៏កកម្សោន�េនទីេនះេ្រចើនែដរ។ វ្រត�វបានេគែណនាថំាជា 

េគាលេដេទសចរណ៍លំដប ់“ផា� យ៣” េនក�ុង “មគ�ុេទ�សកេ៍ទស-
ចរណ៍ Michelin” ក�ុងឆា� ២ំ០០៧។ សព�ៃថ�េនះ ភ� ំTakao មានមនុស្ស
មា� ជាេ្រចើនេទកម្សោន�។

　高尾山は東京の西部にある標高 599mの山です。自然が豊富で、東京から気軽に行けるハイキング先として、多くの観光客が訪
れます。また、ケーブルカーやリフトを利用すれば、比較的簡単に頂上に行くことができ、乗り物を使わないで歩いて登っても、麓
から1～2時間で頂上に着くことができます。そのため、特に東京都民には親しまれており、小学生がよく遠足で訪れます。ただし、
2007 年に「ミシュランガイド」で「三つ星」の観光地として紹介されたことから、最近では混雑が激しく、問題になっています。

浄
じょうどがはま

土ヶ浜　

　浄土ヶ浜は、岩手県の宮古市にある海岸です。岩と松、海と砂浜が作る風景が美しく、
東北地方を代表する景勝地です。岩や洞窟などをめぐる遊覧船に乗れば、浄土ヶ浜の風景
が手軽に楽しめます。この船の上では、ウミネコの餌付けもできます。「ウミネコパン」とい
うパンを買って船のデッキに出ると、たくさんのウミネコが寄ってきて、パンを食べます。浄
土ヶ浜では、夏には海水浴も楽し めます。また、釣りの名所としても知られています。

● 串
くし

カツ　Kushi-katsu

 Kushi-katsu ឬ kushi-age ជាអហរមយួែដលេដតេ្រគ�ងផ្សេំផ្សងៗដូចជា 

ភ�តំកអូ (Takao)

េឆ�រ Jodogahama 

　なお、長崎は江戸時代にオランダとの貿易が行われていた町であることから、ハウステンボスのオランダの町並みを、江戸時代から残
る歴史的な町並みであると思っている外国人が多いそうですが、これらは	1990	年以降に建てられたものです。

េឆ�រ Jodogahama គឺជាេឆ�រមយួេនក�ុង្រក�ង Miyakoេខត� Iwate។ ថ� េដើម្រសល់
សមុ្រទនិងេឆ�រដ្៏រសស់ស� តផ�ុ ំគា� បេង�ើតជាេទសភាពយ៉ាងល�អស� រ្យែដលវជាេទសភាព
តំណាងឱ្យតំបនT់ohoku។ ្របសិនេបើអ�កជិះកប៉ាល់ទូកកម្សោន�ជំុវញិថ�និងរូងភ� ំអ�កនឹង
អចរកីរយជាមយួេទសភាពរបស់េឆ�រ Jodogahama បានយ៉ាងងយ។ េនេលើកប៉ាល់
េគកអ៏ចទិញ umineko pan េដើម្បឱី្យវជាចំណីដល់សត�រេំពកន�ុយេខ� ផងែដរ។ 
េគកអ៏ចរកីរយនឹងករែហលទឹកេនេឆ�រ Jodogahama នារដូវេក� ។ ម្៉យោងេទៀតវក៏
្រត�វបានេគស� ល់ថាជាកែន�ងស�ូច្រតីែដលល្ប។ី

សច ់បែន� េ្រគ�ងសមុ្រទចូលចង� ក ់្រជលកេ់ម្សៅរចួបំពងក�ុងេ្របង។ េនOsaka ម�ូប
ែដលេហថា kushi-katsu គឺជាមុខម�ូបល្ប្ីរបចតំំបនជ់ាពិេសសតំបន ់Minami និង
Shinsekai។ េន Osaka មានហង kushi-katsu ជាេ្រចើនកែន�ង។ េនហងល្បីៗ
វញិេពលខ�ះអ�ក្រត�វចណំាយេពលជាងមយួេម៉ាងក�ុងករត្រមងជ់ួរេទើបអចចូលហង
បាន។ ថ�ីៗេនះហង Kushi-katsu កម៏មាញឹកជាងមុនេដយសរមានេភ��ងេទសចរ
បរេទសមកេលងOsakaេ្រចើន។ េគបរេិភាគ Kushi-katsu បនា� បពី់្រជលកក់�ុងទឹក
្រជលក ់Worcestershire។ េដយសរទឹក្រជលកេ់នះេ្របើរមួជាមយួអ�កដៃទ េពល

េពលអ�កដកចូ់លក�ុងមាតេ់ហើយសូមកំុ្រជលកម់�ងេទៀត។ វនិយ័េនះេហថា 二度づけ禁止 (ហម្រជលកពី់រដង) ជាវនិយ័្របចហំង 
Kushi-katsu េន Osaka។ េពលញុាំ Kushi-katsu អ�កគួរ្រជលកទឹ់ក្រជលកែ់តម�ងេអយេជាគេហើយញុាំ។ 



6第　  　　課 いろいろなところに行けて、よかったです

旅行に行こう▶トピック
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● たこ焼
や

き　Takoyaki

usually find a vendor selling takoyaki.

　たこ焼きは、小麦粉の生地にタコなどの具を入れて専
用の焼き型で焼き、丸いボールの形にした料理です。食
べるときにはソースをかけ、鰹節や青のりをまぶして食べます。大阪が発祥の料理といわれ、大阪
には多くのたこ焼き店があり、観光客に人気です。大阪以外でも、チェーン店のたこ焼き店で気
軽に食べられますし、また、祭りの屋台の料理の定番にもなっています。

● ゆば　

  Yuba ជាអហរមយួក�ុងចេំណាមអហរែកៃច�ពីសែណ� កេសៀងែដលវ្រត�វបានេគេធ�ើេឡើង
េដយ កេម� ទឹកសែណ� ករចួដួសបន�ះេស�ើងែដលបានពីករកេម� េនាះេឡើង។ េដយសរវលត
សន�ឹងេនេលើទឹកសែណ� កែដលេក�  េទើបេគសរេសរជាកនជិ់ថា 湯葉(Yuba) ឬ 湯波(Yuba)។ 

វមានេ្រចើន្របេភទដូចជា Sashimi yuba ែដលញំ៉ាទងំេនេឆ maki yubaែដលមូរេដយដក ់
Yuba ជាេ្រចើនជាន ់និង Yuba េ្រក�មជាេដើម។ េដយសរ Yuba ្រត�វបានេគេ្របើជាេ្រគ�ងផ្សំ
ស្រមាបអ់ហរបសួែដលបរេិភាគេនតមវត� សព�ៃថ�វ្រត�វបានេគស� ល់ថាជាអហរល្បេីន
តមតំបនែ់ដលមានវត�េ្រចើនដូចជាេខត� Kyoto េខត� Nara និងតំបន ់Nikko។

　ゆばは、大豆の加工食品の1つで、豆乳を温めたとき
にできる薄膜をすくい上げて作ります。温めた豆乳に膜
が張っていく様子から、漢字では「湯葉」や「湯波」と

書きます。そのまま生で食べる刺身ゆばや、ゆばを何枚も重ねた巻きゆば、乾燥させた干し
ゆばなどの種類があります。ゆばは、お寺で食べる精進料理の材料としてよく使われていたこ
とから、今でも京都、奈良、日光など、お寺が多くある地域の名物料理として知られています。

 　肉や野菜、魚介類など、さまざまな具に竹製の串を刺し、衣をつけて油で揚げた料理を「串揚
げ」といいます。大阪、特に「ミナミ」や「新世界」と呼ばれる地域では、この料理が名物となって
おり、「串カツ」と呼ばれています。 大阪には、串カツの専門店がいくつもあります。有名店の場
合、店に入るまでに	1	 時間以上も並ぶなど、非常に混雑することがあります。 最近では、大阪を訪
れる外国人観光客に串カツが知られるようになり、混雑も激しくなっています。

　     串カツは、容器に入ったウスターソースに串を浸してから食べます。このソースはほかの人と
共有なので、一度口に入れた串カツを、もういちどソースにつけることは衛生上よくないとされてい
ます。このルールを「二度づけ禁止」と言って、大阪の串カツ店のルールとして、全国的に知られて

います。串カツを食べるときは、一度に串全体をソースにつけるようにしましょう。

  Takoyaki គឺជាអហរមយួែដលមានរងមូល។ េគដកេ់្រគ�ងផ្សដូំចជាមកឹជាេដើមចូលក�ុង
េម្សៅ រចួដុតវនឹងពុម�ស្រមាបេ់ធ�ើ Takoyaki។ េគេ្រសចទឹក្រជលក ់េហើយេរយKatsuobushi  

និងសរយសមុ្រទៃបតងេហើយញុាំ។ វ្រត�វបានេគនិយាយថាមាន្របភពពីOsaka េហើយេន
ទីេនាះមានហងលកT់akoyakiជាេ្រចើន។ Takoyakiមានករេពញនិយមស្រមាបេ់ភ��វ
េទសចរ។ េ្រកពី Osaka អ�កកអ៏ចរកញំុាេនតមហងក�ុងេខត�េផ្ស ងៗផងែដរ។ េហើយវក៏

ជាអហរ្របចតូំបតមដងផ�ូវក�ុងពិធីបុណ្យេផ្សងៗផង
ែដរ។

Yuba (ពពុះសែណ� ក)




